
Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) 

Envoyé le : 6 avril 2020, 20 h 50 

À : pierce.collier@hrsdc-rhdcc.gc.ca  

Objet : Re: Lignes de SPAC – 6 avril 2020 – EPI pour les foyers de soins de longue durée 

Les personnes âgées vivant dans des établissements de soins de longue durée risquent de mourir à cause de la 

COVID-19.  

Envoyé de mon iPhone 

 Le 6 avril 2020, à 20 h 30, "pierce.collier@hrsdc-rhdcc.gc.ca" <pierce.collier@hrsdc-rhdcc.gc.ca> a écrit : 

 

Bonjour Tristan, 

 

 Vous recherchez un angle particulier, comme l’isolement ou la vulnérabilité des personnes âgées? Ou simplement 

général? 

 

 Pierce 

 

 ------ Message original ---   

De : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) <tristan.laycock@canada.ca> 

Envoyé le : 6 avril 2020, à 17 h 51 

À : Collier, Pierce P [NC] <pierce.collier@hrsdc-rhdcc.gc.ca> 

Objet : TR: Lignes de SPAC – 6 avril 2020 – EPI pour les foyers de soins de longue durée  

 

 Bonjour, Avez-vous des lignes sur la protection de la santé et de la sécurité des personnes âgées? 

 

 ------ Message original ---   

De : Kim, Sabrina [mailto:Sabrina.Kim@pmo-cpm.gc.ca]  

Envoyé le : 6 avril 2020, 9 h 23 

À : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) <tristan.laycock@canada.ca> 

c. c. : Tojiboeva, Muna <Muna.Tojiboeva@pmo-cpm.gc.ca>; Church, Leslie (SPAC/PSPC) <leslie.church@canada.ca>; 

Harris, Emily (SPAC/PSPC) <emily.harris@canada.ca>; Roy, Cecely (SPAC/PSPC) <cecely.roy@canada.ca>; Murdock, Kelly 

(SPAC/PSPC) <kelly.murdock@canada.ca>; Gerasimov, Boyan (SPAC/PSPC) <boyan.gerasimov@canada.ca>; Lockington, 

Elliott (SPAC/PSPC) <elliott.locking-ton@canada.ca>; Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC) <chelsea.kusnick@canada.ca>; 

MacKnight, Aisling (HC/SC) <aisling.macknight@canada.ca>; Scott Bardsley <scott.bardsley@hrsdc-rhdcc.gc.ca>; 

Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca>; Lamothe, Colleen <Colleen.Lamothe@pmo-cpm.gc.ca>; Zimmerman, 

Shannon <Shannon.Zimmerman@dpmo-cvpm.gc.ca>; Pierce.collier@hrsdc-rhdcc.gc.ca  

Objet : Re: Lignes de SPAC – 6 avril 2020 – EPI pour les foyers de soins de longue durée 

 

Merci. C’est une histoire brutale. En ajoutant des cadres supérieurs et certains de mes collègues. 

 

Étant donné l’ampleur du problème, les autorités sanitaires conseillent de plus en plus souvent que les EPI protègent 

le grand public, il est étrange qu’il n’y ait rien que nous puissions faire pour aider à compenser les coûts qui grimpent en 

flèche. 

 

Mais s’il n’y a rien d’autre à signaler aujourd’hui en ce qui concerne les marchés publics (je crois savoir que votre ministre 

sera bientôt en mesure de passer des marchés pour ces personnes, mais que nous ne pouvons pas encore le communiquer 

publiquement), pouvez-vous travailler avec les cadres supérieurs afin d’établir des lignes de conduite compatissantes sur 

la prise en charge des plus vulnérables de notre société? 
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De plus, les cadres supérieurs ont-ils une idée du moment où la ministre répondra à la lettre mentionnée dans 

l’article? 

 

 Sabrina Kim 

 Gestionnaire des enjeux 

Cabinet du premier ministre 

 613-795-7803 

 

 Le 6 avril 2020, à 8 h 13, Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) 

tristan.laycock@canada.ca<mailto:tristan.laycock@canada.ca>> a écrit : 

 

 Bonjour - Nous envoyons nos lignes d’approvisionnement à ce sujet. Du point de vue de SPAC, nous ne pouvons en 

dire plus que nous nous assurons que toutes les provinces et tous les territoires sont bien approvisionnés, et bien 

sûr l’angle de la capacité nationale à moyen et long terme. Mettre Ash en c. c. 

 Les foyers de soins de longue durée se voient offrir des masques et des gants, mais seulement s’ils peuvent payer 

le gros prix 

https://www.ctvnews.ca/health/coronavirus/long-term-care-homes-are-being-offered-masks-and-gloves-but-

only-  
if-they-can-pay-big-1.4883605> (CTV News) 

 

* L’ensemble du gouvernement se concentre sur la réponse à la pandémie de COVID-19, et travaille avec des 

partenaires à tous les niveaux du gouvernement, et avec l’industrie, pour identifier les articles prioritaires et 

assurer les fournitures nécessaires en temps réel. 

* Nous nous associons à l’industrie canadienne pour augmenter et réoutiller rapidement la capacité de 

production, en assurant un approvisionnement intérieur fiable pour répondre à nos besoins à court et à long 

terme. 

* Nous renforçons également l’utilisation des accords d’approvisionnement existants et des approches d’achat 

novatrices et flexibles pour accélérer la réponse du Canada à la pandémie. 

* Nous sommes prêts à prendre de nouvelles mesures et à adapter notre approche en fonction de l’évolution de 

la situation. 

 

 Si pressés : 

 

* Nous reconnaissons que certains de ces produits sont très demandés dans le monde entier et nous tirons 

parti des sources d’approvisionnement existantes, tout en engageant l’industrie de manière proactive pour 

répondre aux besoins du Canada. 

* Nous adoptons une approche agressive et proactive pour sécuriser les équipements de sauvetage et nous 

poursuivons toutes les pistes possibles pour que le Canada dispose de sources d’approvisionnement 

diversifiées. En même temps, nous aidons directement l’industrie canadienne à se développer et à se réoutiller 

pour renforcer ses capacités nationales. 

* Nous investissons 2 milliards de dollars pour l’achat de ventilateurs et d’équipements de protection 

personnelle, et pour soutenir les tests de diagnostic. 

* Notre objectif est de nous préparer au mieux et nous commandons des fournitures en prévision des besoins 

futurs, afin de garantir qu’elles soient disponibles pour les provinces, les territoires, les travailleurs de la santé de 

première ligne et les Canadiens. 

 

 Si pressés (provinces dans la besoin) : 

 

 Nous avons passé d’importantes commandes d’EPI et nous travaillons dur pour nous assurer que nous 

disposons de ce matériel pour le distribuer le plus rapidement possible dans les provinces et territoires qui 

en ont besoin. 

* Il s’agit d’un effort à l’échelle du Canada et les premiers ministres font un travail extraordinaire. Nous 

travaillons par tous les canaux possibles à tous les niveaux de gouvernement afin de garantir les fournitures 

médicales essentielles dont le Canada a besoin. Notre objectif est de nous préparer au mieux et nous 

commandons des fournitures en prévision des besoins futurs. 
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